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大  会  安全理事会

第五十七届会议  第五十八年

议程项目 66（v） 

全面彻底裁军：小武器和轻武器 

非法贸易的各方面问题 
 
 

  2003年 1月 30日尼加拉瓜常驻联合国代表给秘书长的信 
 
 

 奉我国政府指示，谨随函向阁下转递尼加拉瓜共和国外交部 2003年 1月 20

日发表的公报全文（见附件）；该声明是关于美洲国家组织总秘书处有关尼加拉

瓜向哥伦比亚联合自卫军转移武器的报告。 

 关于此事和以我国政府的名义，请阁下将本信及其附件作为大会议程项目 66

（v）的文件和安全理事会的文件分发为荷。 

 

常驻代表 

大使 

爱德华多·塞维利亚·索摩查（签名） 
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  2003年 1月 30日尼加拉瓜常驻联合国代表 

  给秘书长的信的附件 
 
 

  2003年 1月 20日外交部就美洲国家组织总秘书处有关尼加拉瓜 

  向哥伦比亚联合自卫军转移武器的报告发表的新闻公报 
 
 

1. 尼加拉瓜政府感谢美洲国家组织秘书长塞萨尔·加维里亚·特鲁希略和助理

秘书长卢伊基·R·埃纳乌迪大使向三国提交的报告，并特别感谢由莫里斯·巴

斯比大使、克里斯托弗·埃尔南德斯、迈克·沙利文和希门纳·杜克组成的小组。 

2. 尼加拉瓜政府特别认可报告的精神，以审议在尼加拉瓜总统恩里克·博拉尼

奥斯·赫耶工程师的倡议下由哥伦比亚政府、尼加拉瓜政府和巴拿马政府请秘书

长进行的上述调查，这项调查有助于加强维持本区域和平与安全的基础。 

3. 从报告的内容看出，有关行动是在尼加拉瓜境外计划的，因此，我国和巴拿

马及哥伦比亚均为有组织犯罪行动的受害者，大家必须从中得到启发，与国际社

会共同加倍努力，以打击这种现象。 

4. 然而，该报告提到尼加拉瓜时指出，“转运可能因失职行为所致”，而且“尼

加拉瓜法律存在很多漏洞”，必须予以纠正。我国将与美洲国家组织成员国合作，

以便协调并统一机制，更有效地执行《美洲国家禁止非法制造和贩运火器、弹药、

爆炸物及其他有关材料公约》。 

5． 我国请求美洲国家组织的合作和技术援助，以制定体现该公约规定的监督机

制的国家立法范本，以此作为美洲体系其他国家的依据。 

6. 在博拉尼奥斯总统的总统任期开始时和在承袭此一情况之前，我国自行拟定

了一项针对武器的监督、制造和转移的法律草案，明确规定国家每一机构以及有

关机制的责任。在这方面，尼加拉瓜政府在 2002年 12月美洲药物滥用管制委员

会第三十二届会议期间提出了一项倡议，以拟定一项条例管制武器销售的仲介，

这项倡议获得美洲国家组织内部一致通过。 

7. 在 90 年代，比奥莱塔·巴里奥斯·德查摩罗夫人任职总统期间，尼加拉瓜

带头进行了深刻和出色的裁军进程，并推动了区域一级新的民主安全模式。尼加

拉瓜是拉丁美洲中自愿销毁了大量武器的国家，清除了其武库中的杀伤人员地

雷。此举使尼加拉瓜的军队能够开展现代化和专业化的模范进程。我国认为必须

在国家一级以及区域一级继续深化此一进程。 

8. 在这方面必须通报的是，在军队的合理均衡范围内，尼加拉瓜在本区域军备

限制这个专题上将继续发挥切实的领导作用，为此，我国在中美洲安全委员会内

部将就此一专题定期提出倡议和计划。 
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9. 本着与 90 年代以来相同的公开和透明的精神，尼加拉瓜愿意接受对其国民

警察和军队的武器和弹药库存立即进行目视检查，因为此种精神使尼加拉瓜能够

向联合国、美洲国家组织和中美洲一体化体系提交了清单。我国推动区域一级设

立严密的监督与核查机制，清点各国的武器弹药及武器弹药的转移情况。尼加拉

瓜正在请求内政部和国防部就武器清单提出一项定期监督与核查机制计划。 

10. 共和国总统指派了一个由外交部、内政部、国防部和总检察院组成的机构间

调查委员会，以考虑和落实秘书长报告内的美洲国家组织建议；我国将与上述报

告指出的其他国家（哥伦比亚、危地马拉、以色列、墨西哥和巴拿马）展开联系，

以便在共同合作对付国际有组织犯罪的范围内，谋求大家能够打击有关跨国犯罪

的办法。 

 2003年 1月 20日，马那瓜 

 


